
 

 

ਬ੄ਰਉ ਭਹਲਾ ੩ ॥ 
Bhairao, Third Mehl: 

ਭਨਭੁਖਿ ਦੁਖਫਧਾ ਸਦਾ ਹ੄ ਰ੅ਗੀ ਰ੅ਗੀ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 
The self-willed manmukh is afflicted with the disease of duality forever; the 
entire universe is diseased. 

ਗੁਰਭੁਖਿ ਫੂਝਖਹ ਰ੅ਗੁ ਗਵਾਵਖਹ ਗੁਰ ਸਫਦੀ ਵੀਚਾਰਾ ॥੧॥ 
The Gurmukh understands, and is cured of the disease, contemplating the 
Word of the Guru's Shabad. ||1|| 

ਹਖਰ ਜੀਉ ਸਤਸੰਗਖਤ ਭ੃ਲਾਇ ॥ 
O Dear Lord, please let me join the Sat Sangat, the True Congregation. 

ਨਾਨਕ ਖਤਸ ਨ੅ ਦ੃ਇ ਵਖਿਆਈ ਜ੅ ਰਾਭ ਨਾਖਭ ਖਚਤੁ ਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
O Nanak, the Lord blesses with glorious greatness, those who focus their 
consciousness on the Lord's Name. ||1||Pause|| 

ਭਭਤਾ ਕਾਖਲ ਸਖਬ ਰ੅ਖਗ ਖਵਆ਩੃ ਖਤਨ ਜਭ ਕੀ ਹ੄ ਖਸਖਰ ਕਾਰਾ ॥ 
Death takes all those who are afflicted with the disease of possessiveness. 
They are subject to the Messenger of Death. 

ਗੁਰਭੁਖਿ ਩ਰਾਣੀ ਜਭੁ ਨ੃ਖਿ ਨ ਆਵ੄ ਖਜਨ ਹਖਰ ਰਾਖਿਆ ਉਖਰ ਧਾਰਾ ॥੨॥ 
The Messenger of Death does not even approach that mortal who, as 
Gurmukh, enshrines the Lord within his heart. ||2|| 

ਖਜਨ ਹਖਰ ਕਾ ਨਾਭੁ ਨ ਗੁਰਭਖੁਿ ਜਾਤਾ ਸ੃ ਜਗ ਭਖਹ ਕਾਹ੃ ਆਇਆ ॥ 
One who does not know the Lord's Name, and who does not become 
Gurmukh - why did he even come into the world? 

ਗੁਰ ਕੀ ਸ੃ਵਾ ਕਦ੃ ਨ ਕੀਨੀ ਖਫਰਥਾ ਜਨਭੁ ਗਵਾਇਆ ॥੩॥ 
He never serves the Guru; he wastes his life uselessly. ||3|| 

ਨਾਨਕ ਸ੃ ਩ੂਰ੃ ਵਿਬਾਗੀ ਸਖਤਗੁਰ ਸ੃ਵਾ ਲਾਏ ॥ 
O Nanak, those whom the True Guru enjoins to His service, have perfect good 
fortune. 

ਜ੅ ਇਛਖਹ ਸ੅ਈ ਪਲੁ ਩ਾਵਖਹ ਗੁਰਫਾਣੀ ਸੁਿੁ ਩ਾਏ ॥੪॥੨॥੧੨॥ 
They obtain the fruits of their desires, and find peace in the Word of the 
Guru's Bani. ||4||2||12|| 


